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内容概要

　　《英汉翻译教程》是认知语言学和功能语言学理论基础上的“译学的认知一功能理论 ”的系列论
文的融合，以教材形式编写使用，每一条理论下备有例句，方便读者自学自译，针对性强，有利于提
高翻译能力，培养悟性。
　　《英汉翻译教程》是湖南省高等教育重点建设课程“翻译”（2004）和精品课程“翻译 ”（2005
）的教材。
如选用此书作为在校大学生翻译课程的教材，可来信索取电子教案。
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编辑推荐

　　本书是从全新认知—功能视角研究语言结构，研究英汉语言修辞功能比较，探索语言翻译理论、
语言应用理论和原则的一本教材、一本著作，全书以教材形式编写使用，每一条理论下备有例句，方
便读者自学自译，针对性强，有利于提高翻译能力，培养悟性。
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